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Содействие созданию с помощью информационной и 
коммуникационной технологии коммуникационных 
возможностей и построение информационно-сетевого 
общества в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана, 

движимая глобальной решимостью построения социально 
ориентированного, всеохватного и устойчивого информационного 
общества1, 

признавая, что информационная и коммуникационная технология 
обладает потенциальными возможностями для поиска новых решений, 
призванных стимулировать экономический рост в интересах построения 
информированного и вооруженного знаниями общества, 

признавая важное значение информационной и коммуникационной 
технологии для повышения производительности труда и уровня развития, 
прежде всего для искоренения нищеты, повышения качества оказания услуг 
общественного пользования на основе электронного управления, 
уменьшения опасности бедствий и ликвидации их последствий, социальной 
интеграции, что способствует повышению конкурентоспособности региона, 

признавая также важное значение информационной и 
коммуникационной технологии для создания и поощрения безопасной, 
надежной и заслуживающей доверия среды для работы в интерактивном 

 
1  См. Декларацию принципов, принятую на Всемирной встрече на высшем уровне по 

вопросам информационного общества, женевский этап, Женева, 10–12 декабря 2003 года, 
пункт 1 (А/С.2/59/3), приложение). 
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режиме, что стимулирует широкое использование информационной и 
коммуникационной технологии и связанных с предоставляемыми с 
помощью ИКТ услуг, 

ссылаясь на свою резолюцию 62/5 о создании информационного 
общества в Азиатско-Тихоокеанском регионе, в которой, в частности, вновь 
подтверждена приверженность делу укрепления регионального 
сотрудничества в области использования информационных и 
коммуникационных технологий в целях развития, 

ссылаясь также на резолюции 60/252 Генеральной Ассамблеи о 
Всемирной встрече на высшем уровне по вопросам информационного 
общества, в которой Ассамблея подтвердила насущную необходимость 
преодоления «цифровой пропасти» и оказания развивающимся странам, 
включая наименее развитые страны, развивающиеся страны, не имеющие 
выхода к морю, и малые островные развивающиеся государства и страны с 
переходной экономикой, помощи в использовании всего потенциала 
информационно-коммуникационных технологий, 

ссылаясь далее на резолюцию 64/186 Генеральной Ассамблеи, в 
которой Ассамблея признала, что высокоразвитая информационно-
коммуникационная сетевая инфраструктура, такая как высокоскоростные 
информационные магистрали, относится к числу основных 
технологических факторов, позволяющих использовать цифровые 
возможности, и призвала заинтересованные государства-члены к участию в 
процессе поиска решений обеспечения коммуникационных возможностей в 
регионе, 

ссылаясь на резолюцию 67/194 Генеральной Ассамблеи, в которой 
международному сообществу, в том числе государствам-членам, 
международным организациям, частному сектору и гражданскому 
обществу, было предложено поддержать усилия по совершенствованию 
расширению доступа к глобальным телекоммуникациям с уделением 
особого внимания странам, которые не имеют надлежащего доступа к 
международной широкополосной сети передачи информации, участия в 
реализации таких инициатив, как проект создания Трансъевразийской 
информационной супермагистрали, 

ссылаясь также на резолюцию 67/195 Генеральной Ассамблеи, в 
которой Ассамблея отметила роль учреждений Организации Объединенных 
Наций, работающих в сотрудничестве с национальными правительствами, а 
также региональных комиссий и других заинтересованных сторон, включая 
неправительственные организации и частный сектор, в претворении в 
жизнь итогов Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам 
информационного общества на региональном уровне2, 

вновь подтверждая декларацию Глав государств и правительств и 
представителей высокого уровня на Конференции Организации 
Объединенных Наций по устойчивому развитию о необходимости работать 
в направлении расширения доступа к информационной и 
коммуникационной технологии, прежде всего к сетям и услугам в области 
широкополосной передачи данных, и преодоления цифровой пропасти3 в 
целях содействия информационным потокам между правительствами и 
общественностью, 

 
2  Декларация принципов и Женевский план действий (см. А/С.2/59/3, приложение), Тунисское 

обязательство и Тунисская программа (см.  А/60/687). 
3  См. резолюцию 66/288 Генеральной Ассамблеи, приложение, пункт 44. 
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выражая озабоченность по поводу того, что менее семи процентов 
населения региона в развивающихся странах имеют доступ к 
широкополосному высокоскоростному, надежному и недорогостоящему 
Интернету4, 

признавая важное значение государственно-частных партнерств для 
развития, развертывания и эксплуатации инфраструктуры информационно-
коммуникационных технологий, а также связанных с этим услуг и контента 
в интересах обеспечения надежного, недорогостоящего и всеобщего 
доступа к информационно-коммуникационным технологиям и их 
использования, 

признавая также, что с учетом огромных размеров и разнообразия 
Азиатско-Тихоокеанского региона оптико-волоконные кабельные сети 
наземного и морского базирования играют решающую роль в создании 
цельного регионального информационного пространства, поскольку 
приемлемы различные конфигурации и модели развертывания 
инфраструктуры информационной и коммуникационной технологии, 

признавая далее, что повышение уровня коммуникационных 
возможностей между государствами-членами в силу хорошо отлаженной 
инфраструктуры можно эффективно использовать для охраны окружающей 
среды и управления опасностями бедствий и принятия ответных мер, 
спасая тем самым бесценную жизнь людей и экологию и содействуя 
повышению качества экономического роста и уровня жизни, 

отмечая, что нынешние и ожидаемые в ближайшем будущем 
технические новшества в области информационно-коммуникационной 
технологии, включая облачные вычисления, мобильные платформы, 
управляющие компьютеры и Большие Данные, открывают огромные 
потенциальные возможности для устойчивого развития, 

с удовлетворением отмечая программы по развитию потенциала 
человека Азиатско-тихоокеанского учебного центра информационно-
коммуникационной технологии в целях развития, прежде всего его 
флагманские программы под названием «Академия основ ИКТ для лидеров 
государственного управления» и «Превращение сегодняшней молодежи в 
завтрашних лидеров»5, 

приветствуя новые партнерские связи меду Международным союзом 
электросвязи и секретариатом в подготовке первой региональной карты 
наземной инфраструктуры информационно-коммуникационной 
технологии6, 

признавая такие субрегиональные усилия, как Декларация Мактан 
Себу «Связи АСЕАН:  надежды сбываются», которая была принята 
16 ноября 2012 года министрами, ответственными за Ассоциацию 
информационно-коммуникационной технологии Организации государств 
Юго-Восточной Азии на своем двенадцатом совещании, проходившем в 
Мактане, Себу, Филиппины7, 

с удовлетворением отмечая предпринимаемые в настоящее время 
правительствами усилия по содействию использованию информационной и 

 
4  International Telecommunication Union, Measuring the Information Society 2012 (Geneva, 

International Telecommunication Union, 2012). Available online from http://www.itu.int/en/ITU-
D/Statistics/Pages/publications/mis2012.aspx. 

5  См. E/ESCAP/69/3, пункты 102 и 103. 
6  См. E/ESCAP/69/9, пункт 4. См. также E/ESCAP/69/3, пункт 99. 
7  www.asean.org/news/asean-statement-communiques/item/mactan-cebu-declaration-connected-

asean-enabling-aspirations. 
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коммуникационной технологии в качестве одного из основных 
инструментов социального и экономического развития в Азиатско-
Тихоокеанском регионе, 

1. призывает всех членов и ассоциированных членов: 

a) неустанно содействовать развитию регионального 
сотрудничества в целях преодоления «цифровой пропасти» и выработки и 
осуществления целостных стратегий в области использования 
информационной и коммуникационной технологии, которые содействуют 
построению информационно-сетевого общества в Азиатско-
Тихоокеанском регионе; 

b) взаимодействовать с международными региональными 
организациями, частным сектором и гражданским обществом в деле 
проведения дальнейшего подробного анализа задач и возможностей, 
связанных с созданием цельного регионального информационного 
пространства с уделением особого внимания проблемам, связанным с 
созданием магистральных сетей инфраструктуры; 

c) продолжать создавать в регионе условия для обеспечения 
коммуникационных возможностей путем укрепления партнерских связей с 
другими организациями и программными «мозговыми центрами» на 
международном, региональном и субрегиональном уровнях; 

d) поддержать Партнерство в сфере оценки ИКТ в интересах 
развития, прежде всего в деле установления статистических норм 
применительно к информационной и коммуникационной технологии, а 
также своевременно выводимых, актуальных и достоверных пока по 
осуществлению настоящей резолюции; 

e) проинформировать Исполнительного секретаря о мерах, 
принятых для осуществления настоящей резолюции;   

2. просит Исполнительного секретаря: 

a) изыскать пути повышения роли и потенциала секретариата в 
области использования информационно-коммуникационной технологии в 
интересах развития; 

b) содействовать в сотрудничестве с национальными, 
региональными и международными партнерами по развитию, гражданским 
обществом и частным сектором обмену передовыми методами, опытом и 
знаниями, касающимися развития инфраструктуры информационно-
коммуникационной технологии, включая подробный анализ программных 
и регулятивных барьеров, которые, возможно, сковывают усилия по 
синхронизации развертывания инфраструктуры в регионе на цельной 
основе; 

c) оказывать государствам-членам помощь путем проведения 
программных исследований и мероприятий по развитию потенциала 
помощь в их усилиях по интеграции информационной и 
коммуникационной технологии в процессы национального развития; 

d) оказывать содействие и обеспечивать координацию в деле 
проведения в регионе обзора прогресса, достигнутого в выполнении 
заданий, намеченных в итоговых документах Всемирной встречи на 
высшем уровне по вопросам информационного общества2; 
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e) продолжать укреплять программы Азиатско-тихоокеанского 
учебного центра информационной и коммуникационной технологии в 
целях развития на основе применения предусматривающих широкое 
участие стратегий, в том числе с помощью стратегического сотрудничества 
с партнерами, активизации обмена знаниями между государствами-
членами и принятия и интеграции этих стратегий в национальные планы 
по развитию потенциала; 

f) работать, руководствуясь при этом итогами Конференции 
Организации Объединенных Наций по устойчивому развитию8, в 
направлении составления регионального плана действий, который 
способствует укреплению региональных процессов разработки политики, 
касающихся информационной и коммуникационной технологии, в 
интересах всеохватного и устойчивого развития; 

g) представить доклад Комиссии на ее семьдесят второй сессии о 
ходе осуществления настоящей резолюции. 

_______________ 

 
8  Резолюция 66/288 Генеральной Ассамблеи, приложение. 


